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March 9, 2023 / 9 de marzo del 2023

4:00-6:00 PM

Zoom Meeting Link / Enlace de la reunión de Zoom:

https://scaqmd.zoom.us/j/94495037159

https://scaqmd.zoom.us/j/94495037159


Facilitadorxs, talleristas, presentadorxs, 

participantes… Cualquier persona que 

participe durante el evento, hable a un ritmo 

más lento. Respire al terminar cada frase, 

pause brevemente al hacer una pregunta o 

cuando le pase la palabra a alguien más. 

Hablar más despacio apoya a TODXS, no 

solamente a lxs intérpretes.

¡Hable claramente y en voz alta! Use 

audífonos con micrófono si es posible. Lxs

intérpretes tienen que poder escucharle 

sobre el sonido de su propia voz cuando 

están haciendo interpretación simultanea.

Language Justice Announcement
Anuncio de la justicia de lenguaje
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Lxs intérpretes solamente pueden 

interpretar por una persona a la vez, y no 

quieren estar en la posición de tener que 

dar privilegio a una persona sobre otra.

Es posible que las personas que están 

escuchando la interpretación solo escuchan a 

lxs intérpretes, así que no saben en que 

momento cambio la persona que esta hablando.  

Es todo lo contrario. Cuando hay múltiples 

idiomas en un espacio, hay múltiples 

cosmovisiones y varias maneras de 

entender el mundo. Nos da la oportunidad 

para expandir y profundizar nuestra 

perspectiva, nuestras imaginaciones, las 

posibles estrategias y tácticas, y nuestra 

visión de los que es posible.

Language Justice Announcement (continued)
Anuncio de la justicia de lenguaje (continuado)
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Icebreaker Activity

Actividad de rompehielos
Led by / Dirigido por: Jacquelyn Badejo 

Watts Clean Air and Energy Commission



Icebreaker Activity: How are you feeling entering this meeting?

Actividad de rompehielos: ¿Cómo te sientes al ingresar a esta reunión?

Each color has a description, which one 

best resonates with you right now?  

Cada color tiene una descripción, ¿cuál 

suena mejor contigo en este momento?

Please share in the chat if possible and 

out loud by the raise of a hand if you are 

calling in, so we can call on you.

Comparta en el chat si es posible y en 

voz alta levantando la mano si está 

llamando, para que podamos llamarlo.

Patience

Anticipation

Anticipación

Joy

Alegria

Trust

Confianza

Creative

Creatividad
Anger

Emoción

Patience

Paciecia

Calm

Calma

Active

Activo



Agenda
• Our SLA* Stories 

Nuestras historias de SLA*

• Breaking News
Noticias de última hora

• What’s Up with the SLA CERP†?
¿Qué pasa con el CERP † de SLA?

• What’s Up with the SLA CAMP‡?
¿Qué pasa con el CAMP‡de SLA?

• What’s Next for Us?
¿Qué sigue para nosotros?

• Public Comments
Comentarios públicos

*SLA: South Los Angeles / Sur de Los Ángeles
†CERP: Community Emissions Reduction Plan / Plan Comunitario de Reducción de Emisiones
‡ CAMP: Community Air Monitoring Plan / Plan Comunitario de Monitoreo del Aire 
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Our SLA Stories

Nuestras historias de
SLA

Telling our stories to drive change.

Compartiendo nuestras historias para 
impulsar el cambio.



Breaking News

Noticias de última hora

Presented by / Presentado por: Paul Rodriguez

Assistant Air Quality Specialist / Especialista asistente de la calidad del aire

South Coast Air Quality Management District (South Coast AQMD)



LA City Planning 

Oil and Gas 

Drilling Ordinance

Breaking News
Noticias de última hora

Ordenanza de perforación 
de petróleo y gas de la 
Oficina de planificación 

de Los Ángeles

SLA CERP 

Subcommittees 

Proposal

Rule 1148.2* 

Update

Actualización de 
la Regla 1148.2*

Programas de Carl 
Moyer y Equipos 

comerciales de césped 
& jardín

Carl Moyer and 

Commercial Lawn & 

Garden Equipment 

Programs

Propuesta de 
subcomités del 
CERP de SLA
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*Rule 1148.2 – Notification and Reporting Requirements for Oil and Gas Wells and Chemical Suppliers

*Regla 1148.2 – Requisitos de notificación e información para pozos de petróleo y gas y proveedores de productos químicos



What’s Up With The SLA CERP?

¿Qué pasa con el CERP de SLA?

Presented by: STAND-LA, Los Angeles City Planning, South Coast 

AQMD, and Community Co-Leads

Presentado por: STAND-LA, la oficina de planificación de la ciudad de 
Los Ángeles, South Coast AQMD y los Colíderes Comunitarios, 



Justicia ambiental y social de Los Ángeles
Batalla: Extracción de Petróleo Urbana



● Más de 100 grupos y sindicatos 

comunitarios, religiosos, 

ambientales y de justicia 

ambiental, de salud y de justicia 

social

● Más de 43 Juntas Vecinales



Campaña para aprobar 

una ordenanza para 

declarar la perforación 

petrolera como un uso 

de la tierra no 

conforme y eliminar 

gradualmente la 

perforación petrolera 

en la ciudad de Los 

Ángeles durante los 

próximos 5 años. 



¿QUÉ ES LA PERFORACIÓN DE 

PETRÓLEO EN EL VECINDARIO?





Impactos en la 

salud de los 

productos 

químicos 

utilizados en la 

perforación de 

petróleo urbano

#LA DOCENA SUCIA
A lo largo de la cuenca de Los Ángeles, las compañías petroleras informaron el uso repetido de 
12 notorias toxinas del aire durante la extracción y producción.

#LA DOCENA SUCIA expone a los Californianos a riesgos de salud inaceptables, que 
incluyen:

Irritación de ojos, 
nariz, y piel

Enfermedades 
Respiratorias

Riesgo de Cáncer Daño del Sistema 
Nervioso

Enfermedades 
Cardiovasculares

Disrupcion
Endocrina y 

Reproductiva

SÍLICE CRISTALINA
METANOL
ÁCIDO 
CLORHÍDRICO
ÁCIDO 
FLUORHÍDRICO
2-BUTOXIETANOL
ETIL GLYCOL
XILENO
HUMO DE SÍLICE 
AMORFO
ÓXIDO DE ALUMINIO
POLIMERO 
ACRILICO
ACETOFENONA
ETILBENCENO

EL ALCANCE TOTAL DE 
LOS RIESGOS DE LAS 

TÉCNICAS DE 
RECUPERACIÓN DE 

PETRÓLEO ES
DESCONOCIDO.

Bajo la regla de 
SCAQMD, las compañías 

petroleras pueden 
mantener oculta al 

público la identidad de 
ciertos químicos 

usados si las compañías 
afirman que es un 

"secreto comercial".



Línea de Tiempo
2013 - Formación de STAND LA.

Marzo de 2020: AllenCo ordenó tapar sus 21 pozos.

Mayo de 2020: la Administración de zonificación de la 

ciudad vota para cerrar el sitio petrolero de Jefferson.

Septiembre de 2021: el condado de Los Ángeles vota 

para eliminar gradualmente la perforación de petróleo y 

gas.

Enero de 2022: la Ciudad de Los Ángeles vota para 

poner fin a la extracción de petróleo en toda la ciudad.

Dic 2022 - la Ciudad de Los Ángeles vota para aprobar 

una ordenanza que prohibirá nuevas actividades de 

extracción de petróleo y gas y eliminará gradualmente la 

perforación petrolera existente en toda la ciudad



Línea de Tiempo  (Ciudad de Los Ángeles) 

26 de enero 
Jan 26
2022

City Council votes to end 

oil drilling

30 de 
agosto Aug 

30/Sept

2022

Nov 8
2022

Enero
Jan 

2023+

El concejo municipal vota 

para poner fin a la 

perforación petrolera

Audiencia en el Departamento de 

Planeación de la Ciudad en agosto, 

antes de que se envíe la Ordenanza 

a la Comisión de Planeación de la 

Ciudad en septiembre

Aprobar  la ordenanza de 

eliminación gradual en el 

Concejo Municipal

Estudio / implementación 

de la eliminación gradual de 

las perforaciones petroleras

Hearing at City Planning 

Department in August, 

before Ordinance is sent to 

City Planning Commission 

in September

Diciembre 
Dec 

2022

Pass oil drilling phase out 

ordinance at City Council

Oil drilling phase out 

study/implementation



Estado de la Campaña

● Estudios de amortización en curso

● Ordenanza de limpieza de pozos de petróleo de la ciudad de 

Los Ángeles

● Batallas individuales en el sitio de perforación

● Condado de Los Ángeles y los campos petrolíferos de 

Inglewood



Oil and Gas Drilling Ordinance 
Ordenanza de Perforación de Petróleo y Gas

CITYWIDE CODE AMENDMENT | ENMIENDA AL CÓDIGO DE LA CIUDAD

AQMD Presentation | Presentación AQMD

March 9, 2023 |  9 de marzo de 2023
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● Adopted December 2, 2022; Effective January 18, 2023

● Key Provisions

○ Bans new oil and gas drilling activities citywide

○ Makes existing drilling nonconforming. During 

phase-out period:

■ Bans maintenance, drilling, redrilling, and 

deepening 

■ Exception for activities relating to 

preventing threats to health, safety, and 

the environment as determined by the 

Zoning Administrator 

Ordinance Overview | Descripción General de la Ordenanza

2

1

● Adoptado el 2 de diciembre de 2022; Efectivo el 18 de enero de 

2023

● Disposiciones clave

○ Prohíbe nuevas actividades de perforación de petróleo y gas 

en toda la ciudad

○ Hace que la perforación existente sea no conforme. Durante 

el período de eliminación:

■ Prohíbe el mantenimiento, la perforación, la 

reperforación y la profundización

■ Excepción para actividades relacionadas con la 

prevención de amenazas a la salud, la seguridad y el 

medio ambiente según lo determine el Administrador 

de Zonificación



● Zoning Administrator’s Interpretation & Zoning 

Administration Memo

Memorándum de Interpretación y Administración de 

Zonificación del Administrador de Zonificación

● SCAQMD Compliance and City Regulations

Cumplimiento de SCAQMD y Reglas de la Ciudad

● Proposed Amendments to SCAQMD’s Rule 1148.2

Enmiendas propuestas a la Regla 1148.2 de SCAQMD

Ordinance Implementation | Implementación de la Ordenanza
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Thank You

23

Gracias
CONTACT US: 

planning.oildrilling@lacity.org

CONTÁCTENOS:     

planning.oildrilling@lacity.org

OFFICE OF ZONING ADMINISTRATION

Edber Macedo, City Planner

OFICINA DE ADMINISTRACIÓN DE        

ZONIFICACIÓN

Edber Macedo, Planificador de la Ciudad

CODE STUDIES SECTION

Lilian Rubio, City Planner

Jennifer Torres, Planning Assistant

SECCIÓN DE ESTUDIOS DE CÓDIGO

Lilian Rubio, Planificadora de la Ciudad

Jennifer Torres, Asistente de Planificación



SLA CERP Implementation Status Update

Actualización del estatus de la 
implementación del CERP de SLA

Presented by / Presentado por: Paul Rodriguez

Assistant Air Quality Specialist / Especialista asistente de la calidad del aire

South Coast Air Quality Management District (South Coast AQMD)



SLA CERP Implementation Status Update
Actualización del estatus de la implementación del 
CERP de SLA

† CSC: Community Steering Committee / Comité Directivo Comunitario
25

3%

1 goal / meta

30%

11 goals / metas

67%

25 goals / metas

Completed

Completado

Initiated/Ongoing

Iniciado / En proceso

Not Started*

Sin iniciar*

*South Coast Air Quality Management District is working 

with the SLA Community Co-Leads, CSC†, and 

appropriate agencies to begin implementing all CERP 

actions as soon as possible

*South Coast Air Quality Management District está 
trabajando con los Colíderes Comunitarios de SLA, el 
CSC† y las agencias correspondientes para comenzar a 
implementar todas las acciones del CERP lo antes posible

37 

Total Goals  

Metas Totales



Initiated / Ongoing Goals 

Metas iniciadas / en proceso

Mobile Sources

Fuentes Móviles
Goal / Meta D

Auto Body Shop

Talleres de Carrocería
Goals / Metas A & E

Metal Processing Facilities

Instalaciones de 
procesamiento de metales
Goals / Metas A, B, C, & D

Oil and Gas Facilities 

Instalaciones de petróleo y 
gas 

Goals / Metas A, E & H
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SLA CERP (English)

General Industrial Facilities

Instalaciones industriales 
generales

Goal / Meta F

CERP de SLA (Español)

https://tinyurl.com/SLACERPEnglish https://tinyurl.com/SLACERPSpanish

https://tinyurl.com/SLACERPEnglish
https://tinyurl.com/SLACERPSpanish


…
!
?

Paul Rodriguez

Assistant Air Quality Specialist

Especialista assistente de calidad del aire
prodriguez@aqmd.gov

(909)396-3253

Pedro Piqueras, PhD

Program Supervisor

Supervisor de programa
ppiqueras@aqmd.gov

(909) 396-3314

Uyen-Uyen Vo

Planning and Rules Manager

Gerente de planificación y reglas
uvo@aqmd.gov

(909) 396-2238

Contact Information
Información del contacto
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mailto:prodriguez@aqmd.gov
mailto:ppiqueras@aqmd.gov
mailto:uvo@aqmd.gov


El Camino hacia la Implementación del CERP en 
el Sur de Los Ángeles

Presentado by: Paula Torrado Plazas, Physicians for Social Responsibility - Los Angeles

Enfoque de la creación de subcomités para la implementación del CERP



Enfoque: Implementación de prioridades del CERP del Sur de Los Ángeles



Propuesta de los co-líderes comunitarios para
Crear Subcomités para la Implementación del CERP

Subcomité de 
Movilidad y 
Fuentes 
Móviles

Sur de Los 
Ángeles
Subcomité de 
Petróleo y Gas

Subcomité de 
Monitoreo del 
Aire 
Comunitario

Subcomité de 
la Transición 
Justa



Sur de Los Ángeles Subcomité de Petróleo y Gas

● Supervisión y apoyo:

○ CARB y 

○ Otros co-líderes 

comunitarios

● Temas potenciales:

○ Monitoreo alrededor de 

pozos de petróleo y gas

○ Cumplimiento y aplicación

○ Apoyo a la eliminación 

gradual de petróleo y gas

○ Monitoreo de fugas de 

metano

○ otros



Subcomité de Monitoreo del Aire Comunitario

● Supervisión y apoyo

○ SCAQMD equipo de monitoreo 

del aire

○ Otros co-líderes comunitarios

● Temas potenciales:

○ Monitoreo del aire de la 

comunidad

○ Monitoreo móvil

○ Inspecciones y cumplimiento

○ Datos de la calidad del aire de 

la comunidad

○ ciencia comunitaria

○ Otros



Subcomité de Movilidad y Fuentes Móviles

● Supervisión y apoyo

○ SCAQMD

○ Otros co-líderes comunitarios

● Temas potenciales:

○ Fuentes móviles Acciones del 

CERP

○ Exosto 

○ Abordar el tráfico de 

camiones

○ Almacenajes

○ Acciones de movilidad, es 

decir, rutas más seguras a la 

escuela y accesibilidad para 

peatones



Subcomité de Transición Justa 

● Supervisión y apoyo

○ SCAQMD

○ Otros co-líderes comunitarios

● Temas Potenciales:

○ Implementación de acciones 

CERP en Industrias 

Generales, Instalaciones 

Metalúrgicas y Talleres de 

Hojalatería

○ Prácticas de buen vecino

○ Las mejores tecnologías de 

control disponibles

○ Alternativas cero emisiones

○ Otros



Creación de Subcomités: Pensamientos, comentarios, que falta?

¿Cree que este es un buen enfoque para la implementación de las 

acciones del CERP?

- SÍ

- NO

¿Las sugerencias de estos subcomités son adecuadas para la 

implementación del CERP y para las necesidades de la comunidad?

- SÍ

- NO

¿Qué subcomité le interesaría más?

- Petróleo y gas

- Transición Justa

- Fuentes móviles

- Monitoreo del aire de la comunidad



GRACIAS!



AB617 South LA Meeting
March 9, 2023

Rule Update

Rule 1148.2:
Notification and Reporting Requirements for Oil and Gas Wells and 

Chemical Suppliers

37

Actualización de la Regla

Regla 1148.2:
Requisitos de Notificación y Presentación de Informes para Pozos de Petróleo y 

Gas y Proveedores de Productos Químicos



AB617 Community Actions

38

• South Los Angeles community 

identified actions related to oil 

and gas well activity in their 

Community 

Emission Reduction Plan 

(CERP)

• Amended Rule 1148.2 

addresses the following CERP 

actions:

➢ Expanding notification 

requirements

➢ Reporting requirements

➢ Link to health effects 

information on notice

• La comunidad del sur de Los 

Ángeles identificó acciones 

relacionadas con la actividad 

de pozos de petróleo y gas en 

su Plan de Reducción de 

Emisiones Comunitarias 

(CERP)

• La regla modificada 1148.2 

aborda las siguientes acciones 

del CERP:

➢ Ampliación de los 

requisitos de notificación

➢ Los requisitos de 

información

➢ Enlace a información 

sobre efectos en la salud 

en el aviso

Acciones Comunitarias AB617



Nuevos requisitos de notificación para:
• Acidificación de pozos de inyección

• Equipos de reacondicionamiento con motores que no 

utilizan motores diésel Tier 4 Final o fuentes de energía 

sin combustions

• Camiones de tratamiento quimico

New notification requirements for:
• Acidizing of injection wells

• Workover rigs with engines that do not use Tier 4 

Final diesel engines or non-combustion power 

sources

• Chemical treatment trucks

Amendments to Rule 1148.2

39

Example of an 

Injection Well

Example of a 

Workover Rig

Ejemplo de una 

plataforma de 

reacondicion-

amiento

Ejemplo de un 

pozo de 

inyección

Modificaciones a la Regla 1148.2



Hardcopy Notifications for Acidizing

40

• Community stakeholders 

requested hardcopy 

notifications for acidizing 

because some impacted 

community members may not 

have electronic access to 

notification portal

• Hardcopy notification 

requirements for all acidizing 

operations:
➢ Notification in English and 

Spanish

➢ Mailed at least 10 days prior to 

acidizing event

➢ Distributed to residents within 

1,500 feet of acidizing 

operation 

• Las partes interesadas de la 

comunidad solicitaron 

notificaciones impresas por 

acidificación porque algunos 

miembros de la comunidad 

afectados pueden no tener acceso 

electrónico al portal de notificación

• Requisitos de notificación en papel 

para todas las operaciones de 

acidificación:

➢ Notificación en inglés y español

➢ Enviado por correo al menos 10 

días antes del evento de 

acidificación

➢ Distribuido a los residentes dentro 

de los 1500 pies de la operación 

de acidificación

Notificaciones Impresas para 

Acidificación



Notification Timeline Updates

41

Revise notification requirements for:
• Notification of well activities made 72 hours prior to start 

(increased from 48 hours)

• Reduced number of allowable extensions to delay well 

working activity after initial notification from five to three 

Revisar los requisitos de notificación para:
• Notificación de actividades de pozo realizadas 72 horas antes del inicio

(aumentado de 48 horas)

• Número reducido de extensiones permitidas para retrasar la actividad de 

trabajo del pozo después de la notificación inicial de cinco a tres

Actualizaciones de la Línea de Tiempo de Notificacións



• Rule 1148.1 covers 

reduction of VOC emissions 

and handling of gas and oil 

production sites

• Additional concerns 

regarding Rule 1148.1 to be 

addressed in future 

rulemaking including:
➢ Monitoring

➢ Zero-emission equipment

➢ Odorant use

• Rule 1148.1 scheduled to 

be amended in 2023
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Future Rule 1148.1 Concepts

• La regla 1148.1 cubre la 

reducción de las emisiones de 

COV y el manejo de los sitios de 

producción de gas y petróleo

• Inquietudes adicionales con 

respecto a la Regla 1148.1 que 

se abordarán en futuras 

reglamentaciones, incluyendo:
➢ Monitoreo

➢ Equipos de cero emisiones

➢ Uso de odorantes

• Regla 1148.1 programada para 

ser enmendada en 2023

Regla Futura 1148.1 Conceptos



• New rule requirements will be effective on July 1, 2023

• Currently beta testing electronic portal for the new reporting requirements

• Working Group Meetings planned for Rule 1148.1 starting in 2nd quarter 2023

• Proposed Amended Rule 1148.1 scheduled to be heard by the Governing Board on November 

2023
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Próximos Pasos

• Los nuevos requisitos de la regla 1148.2 entrarán en vigencia el 1 de julio de 2023

• Portal electrónico de prueba actualmente beta para los nuevos requisitos de informes

• Reuniones del Grupo de Trabajo previstas para la Regla 1148.1 a partir del segundo trimestre de 2023

• Regla modificada propuesta 1148.1 programada para ser escuchada por la Junta de Gobierno en 

noviembre de 2023 

Next Steps
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Contact Information Información del contacto

To Sign Up for Notifications please go here : 

https://www.aqmd.gov/home/rules-

compliance/compliance/1148-2

Proposed rule page: 

http://www.aqmd.gov/home/rules-

compliance/rules/scaqmd-rule-book/proposed-rules

Contacts/Contactos:

Mike Morris, Planning and Rules Manager

mmoris@aqmd.gov

909-396-3282

Rodolfo Chacon, Program Supervisor

rchacon@aqmd.gov

909-396-2726

Jose Enriquez, Air Quality Specialist

jenriquez1@aqmd.gov

909-396-2640

Para registrarse para recibir notificaciones, vaya 

aquí: https://www.aqmd.gov/home/rules-

compliance/compliance/1148-2

Página de reglas propuestas: 

http://www.aqmd.gov/home/rules-

compliance/rules/scaqmd-rule-book/proposed-rules

https://www.aqmd.gov/home/rules-compliance/compliance/1148-2
http://www.aqmd.gov/home/rules-compliance/rules/scaqmd-rule-book/proposed-rules
mailto:mmoris@aqmd.gov
mailto:rchacon@aqmd.gov
mailto:jenriquez1@aqmd.gov
https://www.aqmd.gov/home/rules-compliance/compliance/1148-2
http://www.aqmd.gov/home/rules-compliance/rules/scaqmd-rule-book/proposed-rules


Carl Moyer 
Program
and
Commercial 
Lawn & Garden

SOUTH COAST AQMD

ALYSSA YAN

YUH JIUN TAN



Carl Moyer 

Program

 Carl Moyer, FARMER and SOON 

Programs provide funding for 

cleaner-than-required heavy-duty 

engines/equipment

 25th year of implementation 

supporting deployment of 

advanced, cleaner technologies 

and air quality goals



24 Years - Historic Summary

South Coast AQMD has successfully provided over $570 

Million Dollars in incentives through the Carl Moyer Program

Funded 8700 On- and Off-road Vehicles

Reduced a total of 10,100 tons/year of weighted NOx, ROG & 

PM emissions in the South Coast Air Basin



Funding 

Available
Other funding sources may be 

used:

 Unused Moyer funds from 

previous years, accrued 

interest

 Community Air 

Protection Program (CAPP) 

incentives, State Reserve 

and FARMER funds 

Source
Tentative 

Allocations
Amount

CARB

Carl Moyer 

Project Funds
$44,037,808

FARMER Funds $1,413,500

South Coast 

AQMD

Required Local 

Match (AB 923)
$7,046,049

Total $52,497,357



Proposed FY 2022-23 
Carl Moyer Project Categories
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Project Category Examples

On-Road

• Trucks (drayage and other)

• Transit buses

• Solid waste

• Public agency/utility vehicles

• Emergency vehicles (e.g., fire apparatus)

Off-Road

• Construction Equipment

• Agricultural Equipment

• Cargo Handling Equipment

• Marine Engine Repower

• Locomotive

• Ship-Side Shore Power

Infrastructure

• Electric chargers

• Alternative fueling stations for zero-emission 

and near zero-emission vehicles



Funding Overview

Project 

Category
Funding

On-Road

• Up to $410,000 for Zero-

Emission Truck Replacement

• Up to $160,000 for Low NOx 

Truck Replacement

Off-Road
• Up to 80% - Replacement

• Up to 85% - Engine Repower

Infrastructure

• Up to 50% for all projects

• Up to 100% for Public School 

Buses (Battery Charging and 

Alternative Fuel)



Schedule
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Event Date

Application Period January 10 to May 9, 2023

Awards Considered by our 

Board
Fall 2023

Projects will be evaluated based on the 2017 Carl Moyer Program Guidelines (including 
any subsequent updates or changes) and other applicable funding requirements

Apply Online Only at:

https://gms.aqmd.gov

https://gms.aqmd.gov/


Commercial 
Electric Lawn 
& Garden 
Exchange 
Program

Coming 
March 2023



Program 

Information
 Replacement of gasoline- or 

diesel-powered commercial 
lawn and garden equipment 
with Electric zero-emission 
equipment

 Who is eligible?

 Commercial gardeners and 
Landscapers

 Local governments

 School district, colleges and 
non-profits

 Must have operable gasoline or 
diesel-powered commercial 
lawn and garden equipment to 
scrap



Historical Funding- L&G Equipment 
Replaced

Reduced a total of 197 tons/year of emissions in the South Coast Air Basin

Funded over 7,300 electric zero-emission lawn and garden equipment 

South Coast AQMD has successfully provided over $4 million in incentives in 

the Commercial Electric Lawn & Garden Equipment Exchange Program



Eligible 
Equipment Types

 Backpack and Hand-held 

Leaf-Blowers

 Stand-on, Ride-On, Walk-

behind Lawn Mowers

 Chainsaws

 Trimmers, Edgers, 

Brush-Cutters



Incentive 

Amount

Equipment
Funding Cap*

(Up to)

Chainsaws/Trimmers/ 
Edgers/Brush-Cutters

$700

Leaf Blowers/Vacuums $1,400

Walk Behind Mowers $1,500

Ride-On or Stand-On 
Mowers

$15,000

• Up to 85% Discount or Funding Cap 

(whichever is lesser)



How It Works

1

Head to a 
Pre-Authorized 

Retailer

- Help Determine 
Eligibility

- Assist in Selecting 
Eligible Equipment

2

Retailer Helps 
Submit 

Application for 
Approval

- Additional participant 
information and 

documentation will be 
requested for the 

application

3

Receive Notice of 
Approval

4

Purchase 
Equipment at a 

Discount

-Bring Operable Gas or 
Diesel Equipment to 

Retailer 

-Discount Applied at 
Point of Purchase



Opening March 2023

Check Online for List of Eligible Equipment and Pre-

Authorized Retailers:

http://www.aqmd.gov/LawnGarden

http://www.aqmd.gov/CommercialLawnandGarden


Workshop Events

Workshop Topics Location Date & Time

Off-Road Agricultural Equipment/Engines 
Workshop

Coachella Mosquito & Vector Control 
District, Board Room
43420 Trader Place
Indio, CA 92201

Tuesday,
February 21, 2023
10 a.m. to 12 p.m.

On-Road Heavy-Duty 
Vehicles/Infrastructure/Off-Road Heavy-Duty 
Equipment Workshops

San Bernardino Valley College
701 S. Mount Vernon Avenue
San Bernardino, CA 92410 (Room B*100)

Tuesday
February 7, 2023
10 a.m. to 12 p.m.

Riverside Convention Center
3637 5th Street
Riverside, CA 92501

Tuesday
March 7, 2023
10 a.m. to 12 p.m.

Wilmington Senior Center
1371 Eubank Avenue
Wilmington, CA 90744

Tuesday
March 21, 2023
5:30 p.m. to 7:30 p.m.

Huntington Park
3401 E. Florence Ave
Huntington Park, CA 90255

Tuesday
March 28, 2023
10 a.m. to 12 p.m.

Carl Moyer Program General Workshops

South Coast AQMD Headquarters, 
Conference Room CC6
21865 Copley Drive

Diamond Bar, CA 91765

Wednesday
April 5, 2023
10 a.m. to 12 p.m.



Break

Led by / Dirigido por: Gina Charusombat

Strategic Concepts in Organizing and Policy Education (SCOPE)



What’s Up with the SLA CAMP?

¿Qué pasa con el CAMP de SLA?

Presented by / Presentado por: Angela Haar, PhD

Principal Air Quality Chemist / Química principal de calidad del aire

South Coast AQMD



Focus on Oil & Gas monitoring

• Technologies

• Updates

• Related Actions

Enfoque en el monitoreo de petróleo y 
gas

• Tecnologías

• Actualizaciones

• Acciones relacionadas
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Feb. 23, 2023 Monitoring Working Team Meeting
23 feb 2023 reunión del equipo de trabajo de monitoreo

Next meeting May/June 2023
Próxima reunión mayo/junio 2023



• Initial mobile monitoring surveys are 
ongoing

• Community Oil Wells Pilot Project is 
underway

• Las encuestas iniciales de monitoreo 
móvil están en curso

• Proyecto piloto de pozos petroleros 
comunitarios está en marcha
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Community Monitoring Updates
Actualizaciones de monitoreo comunitario



…
!
?

Angela Haar, PhD
Principal Air Quality Chemist

Química principal de la calidad del aire

Monitoring & Analysis Division 

División de Monitoreo y Análisis

ahaar@aqmd.gov

909-396-2518
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Contact Information
Información del contacto

mailto:ahaar@aqmd.gov


What’s Next for Us?

¿Qué sigue para nosotros?

Presented by / Presentado por: Bernard Tolliver

Senior Public Affairs Specialist / Especialista sénior en asuntos públicos

South Coast AQMD



Next Quarterly CSC Meeting / Siguiente reunión 
trimestral del CSC

• June 8, 2023 / 8 de junio del 2023,  4:00pm to 
6:00pm

Agenda Items for future CSC meetings / Temas para la 
Próxima Reunión



SOUTH COAST AQMD CONTACTS / CONTACTOS DE 
SOUTH COAST AQMD: 

! …
?

 Bernard Tolliver 
 Sr. Public Affairs Specialist 

/ Especialista sénior en 
relaciones públicas 
btolliver@aqmd.gov
909-396-2029

 Ricardo Rivera

Public Affairs Manager/ 
Gerente de relaciones
públicas
rrivera@aqmd.gov 909-
396-3069

 General AB 617 inquiries/Preguntas generales sobre AB 
617: ab617@aqmd.gov

 SLA Community Webpage / Página web de la comunidad 
de SLA: https://www.aqmd.gov/AB617/SouthLA
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mailto:btolliver@aqmd.gov
mailto:rrivera@aqmd.gov
mailto:ab617@aqmd.gov




4 Day Work Week

Semana de trabajo 

de 4 días

Telework up to 3 Days/Week

Teletrabajo hasta 3 

días/semana

Medical, Dental and

Vision Insurance

Seguro médico, 

dental y de la vista

13 Paid Holidays

13 días festivos pagados

Retirement Plan

Plan de retiro

Life Insurance Benefits

Beneficios del seguro de 

vida

Wellness Programs

Programas de 

bienestar

Continued Education

Reimbursement

Reembolso de educación

continua

JOIN THE CLEAN AIR TEAM!

¡ÚNETE AL EQUIPO DE AIRE 
LIMPIO!

APPLY ONLINE

APLICA EN LINEA
www.aqmd.gov/careers
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http://www.aqmd.gov/careers


Public Comments

Comentarios Públicos


